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 ملخص
و ، وقد بً اختيار موضوعبجمهورية مالي لدراسات العربية والإسلامية ودورىا في النهوض الحضاريل اللدقا ىذطرق ت

استقراء تاريخ  وما يتوقع لذا في الدستقبل بجمهورية مالي. ومنهجنا يقوم على ىااضر وح اللغة العربية لأهميتو في الكشف عن ماضي
وعلى ىذا ؛ الدنهج الوصفي التحليليما يتوقع لذا في الدستقبل، يعتٍ  بيانووصف حالتها في الحاضر، و  اللغة العربية بدالي،

تاريخ اللغة العربية في  ، حولالفصل الأولوفي  .وأهمية وإشكالية البحث، وأىدافو ومنهج عن قدمةدننا في الدبر ،الأساس
 ، عنالفصل الثالثومن بٍ بردننا في  واقع اللغة العربية في مالي في وقتنا الحاضر. ، فكان حولالفصل الثانيأما في  الدنطقة.

 .التوصياتابسة: تتكون من لرمل النتائج و وأنهينا البحث بخ التوقع الدستقبلي للغة العربية في جمهورية مالي.
 الدنطقة ؛ مبشرات ؛ التأمل ؛ آفاق. ؛التاريخ  الكلمات المفتاحية:

 .JEL  I21-I22-I23 : تصنيفات
 

Abstract:  

This article deals with Arab and Islamic studies and their role in the advancement of 

civilization in the Republic of Mali, and its topic was chosen for its importance in 

revealing the past and present of the Arabic language and what the 'we expect her in the 

future in the Republic of Mali. Our program is based on the extrapolation of the history of 

the Arabic language in Mali, describing its state in the present, and stating what is 

expected of it in the future, i.e. descriptive and analytical approach. On this basis, we 

spoke in the introduction about the importance and the problematic of the research, its 

objectives and its method. And in the first chapter, on the history of the Arabic language in 

the region. As for the second chapter, it dealt with the reality of the Arabic language in 

Mali today. Then, in the third chapter, we talked about the future expectations of the 

Arabic language in the Republic of Mali. We concluded the research with one conclusion: 

it includes all of the findings and recommendations. 

keywords: Date; Region ; Missionaries; Meditation; horizons. 

JEL Classification Codes: I21-I22-I23 
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Résumé : 

Cet article traite des études arabes et islamiques et de leur rôle dans l'avancement de la 

civilisation en République du Mali, et son sujet a été choisi pour son importance dans la 

révélation du passé et du présent de la langue arabe et de ce que l'on attend d'elle à l'avenir 

en la République du Mali. Notre programme est basé sur l'extrapolation de l'histoire de la 

langue arabe au Mali, décrivant son état dans le présent, et énonçant ce que l'on attend 

d'elle dans le futur, c'est-à-dire l'approche descriptive et analytique. Sur cette base, nous 

avons parlé dans l'introduction de l'importance et de la problématique de la recherche, de 

ses objectifs et de sa méthode. Et dans le premier chapitre, sur l'histoire de la langue arabe 

dans la région. Quant au deuxième chapitre, il portait sur la réalité de la langue arabe au 

Mali aujourd'hui. Ensuite, nous avons parlé dans le troisième chapitre des attentes futures 

de la langue arabe en République du Mali. Nous avons conclu la recherche par une 

conclusion: elle comprend l'intégralité des résultats et des recommandations. 

les mots clés: histoire ; Région ; Missionnaires; Méditation ; horizons. 

Codes de classification JEL: I21-I22-I23 

 مقدمة

 لى يوم الدين؛إ والصلاة والسلام على سيدنا لزمد وعلى ءالو وأصحابو ومن تبعهم بإحسان بسم الله الرحمن الرحيم

الشعلة والقبسة اللذان يضيئان وينتَان الطريق للؤجيال اللاحقة، كي يعرفوا ما كان عليو السلف وما أورنوه للخلف، إن   
والذي قاموا بو من دور، وأين انتهوا في بناء أركان لرتمعهم وحضارتهم، ىو تاريخ البيئة ولزيطها من لغة ونقافة وما إلى غتَ 

لة على حياة التجمعات البشرية، حيثما كانت، وكيفما وجدت، وبو نصل إلى معرفة مدى ذلك، إذ التاريخ، ىو النافذة الدط
 توطيد علاقاتهم، ببيئتهم ولزيطهم.

 ؛قالدا الد( ليكون موضوعا لذدراسة تاريخية استقرائيةاللغة العربية بجمهورية مالي )انطلاقا من ىذا التصور اختًت 
 والتأمل في آفاق مستقبلها في الجمهورية. ،ماليللنظر في صفحات ماضي ىذه اللغة في  وذلك

 إشكالية الموضوع:

صياغتها  واللابٌ يدكنن الإشكالية الرئيسية لذذا البحث، بذعلنا نستحضر لرموعة من الإشكاليات الدتفرعة عنها، إ 
 على شكل تساؤلات فنقول:

 ما تاريخ اللغة العربية في الدنطقة عامة وفي مالي خاصة؟ 

  اللغة العربية في مالي في وقتنا الحاضر؟ما ىو واقع 

 ما ىو التوقع الدستقبلي للغة العربية في جمهورية مالي؟ 
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 فنعتقد أن الإجابة العلمية عن مثل ىذه الأسئلة الدعرفية والدنهجية، تكفي بيانا لأهمية ىذا الدوضوع. 

 ىدف البحث:

ت البشرية، والتنبيو على ما يتوقع لذا من الدستقبل الطيب يسعى ىذا البحث إلى بيان مكانة اللغة العربية من بتُ اللغا
 لدارسيها في جمهورية مالي. 

 منهج البحث: 

 الدنهج الذي سنتبعو في دراسة ىذا البحث، ىو الدنهج الوصفي التحليلي.

 الخطة الأولية للبحث:

 المنطقة في العربية للغة تاريخية يةخلف: الأول المبحث
 اأفريقي إلى العربية اللغة دخول تاريخ: الأول المطلب
 العربية اللغة استعمال مجالات: الثاني المطلب
 العربية اللغة تجاه ارالاستعم موقف: الثالث المطلب
 مالي بجمهورية العربية اللغة ماضي: الرابع المطلب
 بمالي العربية اللغة حاضر: الثاني المبحث
 يمال في العربية التعليمية المؤسسات: الأول المطلب
 ومتعلميها العربية للتعليم خدمات: الثاني المطلب
 مالي بجمهورية المستقبل في العربية للغة يتوقع ما: الثالث المبحث
 مالي في العربية اللغة آثار: الأول المطلب
 بمالي العربية اللغة مستقبل من المبشرات: الثاني المطلب
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 خلفية تاريخية للغة العربية في المنطقة المبحث الأول:

الدتتبع لتاريخ اللغات في أفريقيا عامة وغربها خاصة، سيلاحظ أن اللغة العربية ىي إحدى اللغات الإفريقية 
لي نلث سكان القارة، وخاصة سكان مصر والسودان والدغرب العربي الدمتد إلى سواحل المحيط حيث يتكلم بها حوا

الأطلسي في موريتانيا. كما سيتبتُ لو أنها لغة دين ونقافة في مناطق أخرى من القارة؛ حيث ارتبط انتشار الإسلام 
من القرآن الكرنً الحد الأدنى الضروري  بحفظ اللغة العربية عبر التعليم والتبادل التجاري، فكان الناس يتعلمون

لأداء فريضة الصلاة، كما ارتبط فهم القرآن بدراسة بعض علوم العربية مثل الفقو والنحو والصرف والبلاغة في 
 مستوى أعلى.

 تاريخ دخول اللغة العربية إلى أفريقياالمطلب الأول: 
بعدة قرون، لأن القحط والجفاف الذي كانت بسر بو يرجع تاريخ دخول اللغة العربية إلى أفريقيا قبل الإسلام 

الجزيرة العربية وبلاد اليمن، لشا أدى بالعديد من القبائل العربية إلى الذجرة إلى الأراضي الإفريقية بحثا عن الداء 
 والكلؤ، وخاصة شرق أفريقيا، حيث أسسوا مراكز ومدنا بذارية على امتداد الساحل والجزيرة ابتداء من مقديشو

مروراً بهرر ولشبسا وكلواوبابٌ وزلصبار ومالندي وجزر القمر، والتي كانت تأبٌ مباشرة من الجزيرة العربية وبلاد اليمن، 
وكان لذا تأنتَا كبتَا في نشر مفردات اللغة العربية بتُ أبناء سكان القارة الإفريقية، بٍ ساعد على شيوع تلك 

 1نواحي التجارية، دور التجار العرب والدسلمتُ.الألفاظ العربية خاصة ما يتعلق منها بال

فالذي يدكن الإشارة إليو، ىو أن العلاقات التجارية وتبادل الرحلات ىي التي وضعت حجر الأساس للعربية 
 .2في مالي وأفريقيا كلها

كما يربط بعض الدؤرختُ دخول الإسلام إلى السودان الغربي، بالفتوحات الإسلامية على يد عقبة بن  
     م ( مدينة كوار 666ى  46نافع؛ حيث تشتَ بعض الدصادر العربية القديدة إلى أن عقبة بن نافع افتتح حوالي )

وذكر ابن خلدون أن موسى بن نصتَ أرسل عقبة بن عامر؛ لفتح مدينة غدامس التي   3على بزوم السودان.
ح ودان، وكوار )توجد حاليا على حدود م، وفي السنة التالية فت633ى  36كانت بوابة النيجر الشرقية سنة 

النيجر وتشاد( في بلاد السودان. وكان لو جهاد وفتوح في تلك النواحي. كما أرسل واليو على طنجة طارق بن 
 4زياد في جماعة من جيشو إلى بلاد السودان، والبربر، والدلثمتُ؛ ليعلموىم القرآن والفقو.

دخلت إلى القارة الإفريقية مع الإسلام، فأصبح الدسلمون يستخدمونها  وبذدر الإشارة ىنا إلى أن اللغة العربية
في قراءة القرآن الكرنً وأداء الواجبات الدينية وفهم الشريعة الإسلامية، وأسست كتاتيب وزوايا في مدن سودانية  
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ي ىذه الددارس؛ و )غاو( حيث أنشأ ملوك تلك الددن القديدة في مالي وسنغ كثتَة، منها مدينة )جتٌ( و)بسبكتو(
 لتأىيل الدعاة والدعلمتُ والقضاة والفقهاء لدعم حكم الإسلام في بلادىم.

اللغة العربية بالإسلام، على لضو يجعل للغة العربية درجة من الانتشار في كل الدناطق الأفريقية  توىكذا ارتبط
 رتبط ارتباطا ونيقا بتاريخ الإسلام.التي تضم جماعات مسلمة، وعليو نرى أن تاريخ اللغة في أفريقيا السمراء ا

 المطلب الثاني: مجالات استعمال اللغة العربية

ولدا انتشر الإسلام في السودان الغربي، اتسع استعمال اللغة العربية في لرالات أخرى غتَ لرال الدين، 
من جهة، وبينهم  فأصبحت لغة الدراسلات بتُ ملوك السودان وملوك العرب في شمال أفريقيا أو الشرق الأوسط

من جهة أخرى بٍ لم تقتصر على أوساط الدتعلمتُ بل كانت لغة التواصل في الدنطقة، والتخاطب بتُ لستلف 
را، الفلان، الطوارق. وكذلك أصبحت لغة بزاطب الدشتًكة الوحيدة االقبائل الدوجودة في الدنطقة مثل سنغي، بامب

رة لغة الدين والثقافة والتعليم والإدارة سواىا. ولم تكن ىذه اللغة قناة بتُ شعوب القارة كلها، يوم لم تكن لذذه القا
للتواصل الدشتًك بتُ المجموعات الإسلامية فحسب، بل كانت لغة تواصل بتُ جميع الأفارقة على اختلافهم 

ىي لغة فكانت العربية  5مسلمتُ وغتَىم، على الأقل في المجالات الاجتماعية والسياسية والتبادل التجاري.
و 600التواصل الدشتًكة الوحيدة من بتُ مئات من اللغات الأفريقية، والتي يقدر بعض الدارستُ عددىا ما بتُ 

. فلم يكن التواصل بتُ الشعوب والقبائل الدتكلمة بهذه اللغات، ولاسيما بتُ الدسلمتُ منهم سوى 6لغة 1000
كانت لغات شفوية ليس لذا تراث   الأفريقيةلب اللغات لغة القرآن الكرنً التي بذمع بتُ سائر الدسلمتُ. وأغ

فاللغة  7،مكتوب. أما اللغات الدكتوبة منها، فهي حوالي نلانتُ لغة، وكانت كلها تصطنع الحرف العربي في كتابتها
العربية ىي التي كانت سببا في دخول بعض لغات غرب الأفريقية في عالم اللغات الدكتوبة، والذي من خلالو 

تلك اللغات من القيام بدورىا في التعبتَ عن آدابها وإيصال العلم والدعرفة لمجتمعاتها، فلا يدكن بأي حال  بسكنت
من الأحوال فصل تاريخ السودان الغربي عن الإسلام والثقافة الإسلامية، فحتى التاريخ القومي لبلاد ىم كتبوه 

 بكتي ولزمودكعت.باللغة العربية مثل ما فعل الدؤلفون أمثال السعدي والتن

 المطلب الثالث: موقف الاستعمار تجاه اللغة العربية

لدا جاء الاستعمار إلى الدنطقة كان من أبرز أىدافو مقاومة اللغة العربية ولزوىا من التعليم، وقد لاحظ بعض 
أنو منذ الدرحلة  –(  Louis Jean Calvetكالكاتب الفرنسي لوي جان كلفي )   -الباحثتُ الغربيتُ

لأولى من فجر الاستعمار كان ىناك اتفاق عميق بتُ الخطاب الإداري في حربو الدعلنة على الدستعمرين مع ا
عنصرية، واحتقار، واستئصال نقافي وحضاري وبتُ خطاب اللسانيتُ في حربو اللغوية الاستئصالية الدعلنة على 
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اولت السلطات الاستعمارية الفرنسية نهج فمع دخول الاستعمار في مالي ح  8لغاتهم الوطنية وبخاصة العربية.
سياسة خاصة بذاه الثقافة الإسلامية، وأصبغها بصبغة فرنسية؛ حيث وافقوا فقط على بقاء نمط من التعليم العربي 

 الددارس الفرنسي الدستعمر ووفق مناىج خاصة، ووجهة بزدم مصالحهم إلى جانب تعلم لغة الدستعمر؛ فأسس
 تستطيع ولم م،1910وبسبكتو عام  ،م1908في يوليو  جتٌ من كل ( فيfrancoarabeالعربية ) الفرنسية

 لذا الدصاحبة العربية واللغة الإسلام انتشار ضد تقف أن –أو الفرنسية  الإلصليزية سواء –التعليمية  الأنشطة تلك
  أفريقيا. في

 المطلب الرابع: ماضي اللغة العربية بجمهورية مالي

ة العربية بجمهورية مالي، نبدأ بعهد كانكو موسى الذي قام بجهود جبارة في خدمة للحديث عن ماضي اللغ
الدعوة الإسلامية ونشر العلم؛ إذ أحضر معو عند عودتو من رحلتو للحج بعض العلماء، كأمثال الشيخ إبراىيم 

تَة، وبعث كاتبو إلى الساحلي، والقاضي عبد الرحمن التميمي والشيخ عبد الله البلبالي، كما أحضر معو كتبا كث
أن  ،أبوبكر إسماعيل ، وكذلك حسبوىو الذي تولى إمامة الجامع الكبتَ بددينة تنبكتو 9فاس بالدغرب للدراسة،

 10ك أسكيا استقطبوا علماء من الحجاز والدغرب.ملو 

لية، مع ذلك  فكانت اللغة العربية، ىي لغة الثقافة ودواوين الدولة، وإن كان عامة الناس يتحدنون باللغات المح
وكذلك كانت العربية ىي لغة التعامل التجاري، فكان  11كان الآباء يهتمون بتعليم أبنائهم القرآن اىتماما بالغا،

التجار يستخدمونها في توضيح أغراضهم، والتبادل التجاري فيما بينهم وبتُ الوافدين العرب " يحقق أىل البلاد 
ار بلاد العرب والبربر، الذين يحملون الكثتَ من الثياب الأوروبية أرباحا ىائلة في بذارة قماش القطن مع بذ

فقولو )مع بذار بلاد العرب(، نفهم أن التخاطب فيما بينهم كان يتم باللغة 12والنحاس، والصفر، والسلاح"
الوسيلة الرسمية العربية، والتي كانت آن ذاك بدسابة اللغة الفرنسية اليوم، حيث كانت اللغة العربية ىي لغة التجارة، و 

كما اشتهرت جمهورية مالي قديدا بعلماء كبار في لرال العلوم الشرعية     13التي تفهمها الغالبية من الأىالي.
واللغوية، ذو الدؤلفات كثتَة، كأمثال: الشيخ أحمد بابا، العالم الدشهور، ومن مؤلفاتو: ) نيل الابتهاج بتطريز 

) تاريخ الفتاش(، والشيخ عبد الرحمن السعدي، صاحب ) تاريخ السودان( الديباج(، ولزمود كعت، ومن مؤلفاتو 
الشيخ العاقب بن عبد الله البغداوي الأغدسي، من مؤلفاتو: ) و  ،و الشيخ أحمد بعغيغ، الدلقب بشيخ الإسلام

ائل الدينية؛ أجوبة الفقتَ عن أسئلة الأمتَ( يفهم من العنوان، أن الأمتَ أسكيا لزمد كان قد وجو إليو بعض الدس
، الشيخ شمس الدين بن 14فأجاب عليها في ىذ الدؤلف، ومن مؤلفاتو أيضا: )وجوب الجمعة بقرية أنوسمان (

   15النجيب التحداوي الأنوسماني، لو تعليق على الدعجزات الكبرى للسوطي.



 دراسة تاريخية استقرائيةاللغة العربية بجمهورية مالي  
 
 

The Arabic Language In The Republic Of Mali Is An Inductive Historical Study 

 سيسى عمر                     ALTJ                    62ص-84(، ص 0202 يما) 02/ العـــدد:  11لرلـة التًاث  المجلد  55

أتقنوىا غاية الإتقان، حتى وقد اىتم العلماء القدماء في جمهورية مالي باللغة العربية غاية الاىتمام، وتعلموىا و 
ظهر منهم الأدباء والشعراء، ولشا يشهد على ذلك ديواني لزمد البشتَ الجاوي، والديوان الأول يتكون من ألف 

من الشواىد الشعرية من و جميع البحور العروضية،  وومئة وستة ونلانتُ بيتا، وقصائده ستون، وقد استخدم في
 ديوانو، قولو:

  اإلذنا             على الدصطفى اىتموا بو تتقدمو  كتاب كرنً منزل من 

 16صلاة على من كان ختم رسالة        بشتَا نذيرا يوم حشر مشفعا.                      

وكذلك كان لقبيلة كنتة العربية دور ىام في نشر اللغة العربية في جمهورية مالي، ومن أشهر علماء ىذه القبيلة: 
الكبتَ، وابنو لزمد، والشيخ باي بن سيدي عمر الكنتي، وغتَىم، ولذم عدة مؤلفات في الشيخ سيدي الدختار 

 .  17علوم الشريعة والعربية والأسرار

 حاضر اللغة العربية بماليالمبحث الثاني: 

الحديث عن حاضر اللغة العربية في جمهورية مالي، يدور حول الدؤسسات التعليمية العربية، من مداريس ومعاىد 
 .معات، والقائمتُ عليها من فاعلي الختَ بداخل مالي وخارجهاوجا

 المطلب الأول: المؤسسات التعليمية العربية في مالي

 المحليون العلماء بدأ نبدأ بالحديث عن أول مدرسة عربية نظامية فتحت في مالي،  وقد ،فبادئ ذي بدء
 نظامية مدرسة أولى وىي م1946عام  كاي في مدرسة )الفلاح( لمحمود باه مثل الأىلية، مدارسهم يؤسسون

م وبً الاعتًاف بها 1946عام  توري في سيقو ، عمر بن لسعد الأولى الدبادرة ومثل ،18مالي في إسلامية عربية
عام  يتابري وشيخنا م1957عام  توبا في وكابتٌ كبا م،1946عام  سيقو في تيام م، وأبو بكر1948سنة 

 م.1958

مثل:  العربية والجامعات الددارس إلى –الأحيان  غالب في خفية – أولادىم  الأفارقة بعض أرسل وقد  
 لتلقي والددني ... الخ؛ الدكي والحرم فلسطتُ، في والقدس تونس، في وزيتونة مصر، في والأزىر الدغرب، في القرويتُ

 في الإسلامية والثقافة العربية اللغة نشر في عودتهم بعد الطلاب أولئك فساىم والإسلامية، العربية والدعارف العلوم
 في العربية اللغة تزال الدبذولة. ولا ىم لجهود نتيجة الراىنة الإسلامية العربية الددارس أن كما أفريقيا، غرب بلدان
 الثقافية. والدراكز والجامعات والدعاىد والكتاتيب الددارس عبر ومزدىر مستمر انتشار في عامة بصفة أفريقيا
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عدد الثانويات العربية في  ،م2017  –م 2016ت الرسمية لوزارة التًبية والتعليم للعام وحسب الاحصائيا
 .19103جمهورية مالي: 

أما في لرال التعليم العالي، فقد شهدت تتطورا لا بأس بو، حيث أسست أقسام اللغة العربية في كثتَ من 
عة بداكو للآداب والعلوم الإنسانية، والذي يبلغ الكليات التابعة للجامعات العمومية، كقسم اللغة العربية في جام

وكذلك قسم اللغة العربية في الددرسة العليا لإعداد الدعلمتُ،   عدد الطلاب الدارستُ فيو ألف وست مئة طالب.
 . بتنبكتو كما وجدت معاىد عمومية، كمعهد أحمد بابا، ومعهد شيخ زايد، ومعهد الذجر لتكوين الدعلمتُ

 امعات أىلية، كجامعة الساحل، وجامعة طوبى، ومعهد الدلك خالد. كما أسست ج

 المطلب الثاني: خدمات للتعليم العربية ومتعلميها

ولخدمة التعليم العربية والدتعلمتُ، بً انشاء إدارة التعليم العربية في وزارة التًبية والتعليم؛ لتشرف على التعليم 
( والدفتشيات، الدوجودة التعليم ستشارا عن التعليم العربي في كل )أكدمياتالعربي في جمهورية مالي، كما بً تعيتُ م

 على صعيد الدولة. 

ولبعض الدول العربية، مساهمات فعالة في تقدم اللغة العربية بدالي، وانتشارىا فيو، كالدملكة العربية السعودية في 
عية في إحدى الجامعات السعودية، وكذلك قيام تقديدها الدنحة الدراسية للمتفوقتُ؛ كي يواصلوا دراساتهم الجام

 الذيئات التعليمية والثقافية السعودية بجهود فعالة في لرال نشر العلوم العربية والإسلامية.

وللمملكة الدغربية مساهمة كبتَة في خدمة الدين الإسلامية في مالي؛ حيث ساهمت في تكوين خمس مئة أئمة 
ية الليبية، دور فعالة في خدمة اللغة العربية والدين الإسلامية في مالي، فهي التي ماليتُ، وكذلك للجماىتَية العرب

بنت أول الدركز الثقافي الإسلامي في مالي، كما كانت تتكفل بعض الددرستُ في جميع الدستويات الدراسية: 
وذلك في كلية الدعوة الإسلامية  الابتدائية والثانوية والجامعية، ولذا مساهمة في تكوين الطلاب في الدرحلة الجامعية،

بطرابلس. ولا ننس الأزىر الشريف الذي منو بً تكوين الكوادر الداليتُ الأول في المجال اللغة العربية والعلوم 
الإسلامية، كما لا يزال يساىم في لرال تعليم اللغة العربية ونشر الدين الإسلامي في مالي، ببعثتو الددرستُ 

 رس في مالي. الدتفرقتُ بتُ الددا
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 ما يتوقع للغة العربية في المستقبل بجمهورية ماليالمبحث الثالث: 

إن ما يتوقعو الإنسان وينتظره من المجهولات ىو ما يسمى بالدستقبل، ولا يعلم حقيقة ما سيأبٌ في الدستقبل إلا 
 .الله عالم الغيب والشهادة، ولا يجوز لأحد أن يدعي معرفتو

 اللغة العربية في ماليالمطلب الأول: آثار 

فقولنا ما يتوقع للغة العربية في الدستقبل بجمهورية مالي، إشارة إلى ما يلاحظ من آنار اللغة العربية في الداضي 
والحاضر، وما قد يدكن ويتوقع ويتصور لتلك الآنار في الغد، فمن خلال دراستنا لتاريخ اللغة العربية بدالي ماض 

ستقبل قوي للغة العربية والدهتمتُ بها في مالي؛ لأن من قارن بتُ ما كانت عليو اللغة وحاضر، يجعلنا نستبشر بد
العربية في الداضي وواقع اللغة العربية في الحاضر بدالي، سيتبن لو أن اللغة العربية بدالي لم تعد لررد لغة نستخدمها في 

لات: في الوسائل الإعلامية، الإذاعة والتلفاز، الصلاة وقراءة القرآن الكرنً، بل أصبحت لغة تستخدم في كل المجا
وفي الإعلانات، وعلى واجهات الأسواق، وعلى أبواب الدكاكتُ، كما تسربت العبارات والألفاظ العربية في كثتَ 
من اللغات المحلية في مالي، وتأنرت بعض ألفاظ في تلك اللغات بأصوات اللغوية العربية، فاللغات المحلية في مالي 

والدثال على ذلك في لغة  ثرتها؛ فإنها لم بزل واحدة منها عن تأنتَ الأصوات اللغوية العربية في بعض ألفاظها،مع ك
 البمنان:

 أيام الأسبوع

 نانالبم العربية

 Tene الاننتُ

 Talaata الثلاناء

 Araba الأربعاء

 Alamissa الخميس

 Juma الجمعة

 Sibri السبت
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 :الإسلامي الدينفي مجال 

 نانالبم العربية

 Ala الله

 Kurana القرآن

 Almaami الإمام

 Jiinè الجن

 Aamiina آمتُ

 Díine الدين

 Haramu الحرام

 Kaaliwa الخلوة

 Saali الصلاة

 Jaka الزكاة

 Soun الصوم

 Hidji الحج

 Silameya الإسلام

 Halala الحلال

 Oumra العمرة

 Chariya الشريعة

 Saaraka الصدقة

 Mísiri الدسجد
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  المطلب الثاني: المبشرات من مستقبل اللغة العربية بمالي

 ومن يتأمل في جملة من الدبشرات التالية سيتأكد أن للغة العربية مستقبل مشرق ومرموق في جمهورية مالي:

بها، الإقبال الزائد والدستمر للغة العربية من قبل أبناء مالي، وحرصهم على تعلمها واىتمامهم  -
إضافة إلى ما يبذل من الجهود الرسمية، وغتَ الرسمية للنهوض بها، والاىتمام الدتزايد في تقدنً كافة أنواع 

 الدعم الدادي والفتٍ، من قبل بعض الدول العربية والإسلامية.

، التأسيس الدتزايد للمدارس العربية في كل مستوياتها الابتدائي والثانوي والجامعي، الرسمي والأىلي -
 والدور الذي تؤديو تلك الدؤسسات في تربية الأجيال وتكوينها.

اىتمام الإعلام بنوعيها الدرئي والدسموع للغة العربية، وبزصيصو حصصا أسبوعية قصتَة للغة  -
 العربية.

صدور بعض الصحف والمجلات باللغة، مثل لرلة القلم التي تصدر سنويا عن قسم اللغة العربية  -
 ات، من جامعة بداكو.  بكلية الآداب واللغ

  خاتمة:

 يدكن ايجاز نتائج ىذ البحث فيما يأبٌ:

 أنو يرجع تاريخ دخول اللغة العربية إلى أفريقيا منذ فجر الإسلام. -

 أن التي كانت سببا في وضع حجر الأساس للغة العربية في مالي ىي: العلاقات التجارية، وتبادل الرحلات. -

جهود جبارة بو من قام  لك لداذو  لذين ساهموا في وجود اللغة العربية بدالي؛يعد من ا كانكو موسىأن السلطان   -
للدعوة وتعليم الشريعة  في خدمة الدعوة الإسلامية ونشر العلم؛ إذ أحضر معو عند عودتو من رحلتو للحج علماء

 الإسلامية.

وحرصهم على تعلمها، واىتمامهم أن ما يلاحظ في حاضر اللغة العربية بدالي من اقبال أبناء مالي على العربية،  -
 بها، كل ذلك يؤكد أن للغة العربية في جمهورية مالي مستقبل مشرق مرموق.
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 :لتهميشا

                                           
 والعلوم، والثقافة للتًبية العربية الدنظمة أعمال في عشر، ا الأوربيون خلال القرن التاسعيحي ابو عزوز، طرق القوافل والأسواق التجارية بالصحراء الكبرى كما وجدى -1

 .145 -135ص، 
، بحث " انتشار اللغة العربية في بلاد غربي إفريقيا عبر التاريخ،" د. السر العراقي. ولرلة الدراسات 101، ص:1985، أبريل 1لرلة دراسات أفريقية، السودان، عدد - 2
 وية،   اللغ

بحث " تعليم اللغة  233-232م ص  1999سبتمبر  –فيصلية لزكمة  يصدرىا مركز الدلك فيصل للبحوث والدراسات الإسلامية، لرلد الأول، عدد الثاني، يوليو 
 العربية في الددارس الحكومية بغرب أفريقيا الواقع والأمل، ذ. ىارون الدهدي ميغا

م. وابن عذارى الدراكشي ،لبيان الدغرب في أخبار 1979ه 1399، دار صادر بتَوت، عام 5/419امل في التاريخ ابن الانتَ، ينظر: ابن عذارى الدراكشي، الك -3
 ، برقيق ومراجعة ج س.كولان و. ا. ليفي، بروفنسال، دار الثقافة، بتَوت، بدوم. 1/28الأندلس والدغرب: 

 . 7والإسلامي بغرب أفريقيا، ص:  ينظر: ىارون الدهدي ميغا، من قضايا التعليم العربي-4
 .109ينظر: عبد العلي الودغتَي، اللغة العربية والثقافة الإسلامية بالغرب الأفريقي، ص:  -5
. وانظر: الخليل م،1990الخليفة أبوبكر، مكان اللغة العربية في لغات أفريقيا ونقافتها، ضمن كتاب: اللغة العربية الدعاصرة، منشورات الألكسو، تونس  ينظر: يوسف -6

 النحوي، أفريقيا الدسلمة، في نفس مرجع. 
بية في اللغات الأفريقية، ينظر: يوسف الخليفة أبوبكر، الحرف العربي واللغات الأفريقية، و اللغات السواحلية واللغة العربية، د. سيد حامد حريز، ضمن كتاب العر  -7

 م. 1992منشورات الألكسو، تونس 
م، الشركة الدغرب 1993عام  1،ط69-60،63الودغتَي، الفرنكفونية والسياسة اللغوية والتعليمية الفرنسية بالدغرب، ترجمة وتقدنً وتعليق، / ينظر: عبد العلي -8

 الرباط. ‘ للطباعة والنشر
 .51ينظر: عبد الرحمن بن عبد الله بن عمران بن عامر السعدي، تاريخ السودان ص:  - 9
 )القارئ(. 31والثقافية والإصلاحية في السودان الغربي ص: ـ راجع الحركة العلمية  10

 .790، ص: ينظر: لزمد بن عبد الله بن لزمد بن إبراىيم ابن بطوطة أبو عبد الله. رحلة ابن بطوطة برفة النظار في غرائب الأمصار وعجائب الأسفار  - 11
 .1988دار الغرب الإسلامي بتَوت الشركة الدغربية للناشرين التحدين الرباط ، 163الحسن الوزان، لزمد حجي ولزمد الأخضر، وصف إفريقيا، ص:  - 12
                                                                                             .                                     1984، دار الفيصل الثقافية السعودية،  80، ص: 29، العدد،29ينظر: عبد الفتاح مقلد الغنيمي، الحركة الثقافية والفكرية في سنغاي، لرلة الفيصل، المجلد  -  13
 ، بهامش الديباج الدذىب .348ينظر: أحمد بابا التنبكتي، نيل الابتهاج بتطريز الديباج، ص: - 14
 .348الدرجع نفسو، ص:   - 15
 .183لزمد البشتَ الجاوي، بحث مقدم لاستكمال متطلبات الداستً، إعداد الطالب آدم ملي، ص: ينظر: شواىد لدسائل علم الدعاني في شعر الشيخ  - 16
  ىناك خابً في علم الأسرار ينسب إلى الكنتي، فيقال مثلا: الدثلث الكنتي، الدربع الكنتي. - 17

18
 - Emilie ROY. Les medersas du Mali l’influence arabe sur l’enseignement islamique moderne Québec : université Laval 

2007.   
19

 - cellule de planification et de statique du Ministères de l’éducation Nationales. 

:قائمة المراجع والمصادر 
 الحركة العلمية والثقافية والإصلاحية في السودان الغربي، مكتبة التوبة.أبوبكر إسماعيل ميقا.  -2

 تنبكتي، نيل الابتهاج بتطريز الديباج، عناية وتقدنً، عبد الحميد عبد الله الذرامة، دار الكاتب، طرابلس.أحمد بابا ال -0

 آدم ملي، شواىد لدسائل علم الدعاني في شعر الشيخ لزمد البشتَ الجاوي، بحث مقدم لاستكمال متطلبات الداستً، غتَ منشور. -3

 .2844ريقيا، دار الغرب الإسلامي بتَوت الشركة الدغربية للناشرين التحدين الرباط الحسن الوزان، لزمد حجي ولزمد الأخضر، وصف إف -8

 م.2883الخليل النحوي، أفريقيا الدسلمة الذوية الضائعة،  -5

 م.2880سيد حامد حريز، اللغات السواحلية واللغة العربية، ضمن كتاب العربية في اللغات الأفريقية، منشورات الألكسو، تونس  -2

  "اقي، " انتشار اللغة العربية في بلاد غربي إفريقيا عبر التاريخ،السر العر  -7
 م.2845، أبريل 2لرلة دراسات أفريقية، السودان، عدد

 م.2484عبد الرحمن بن عبد الله بن عمران بن عامر السعدي، تاريخ السودان، -4
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عة الأولى، الناشر كلية الآداب والعلوم الإنسانية بالرباط عبد العلي الودغتَي. اللغة العربية والثقافة الإسلامية بالغرب الأفريقي، الطب -8
 م.0222

، دار الفيصل الثقافية السعودية، 08، العدد،08سنغاي، لرلة الفيصل، المجلد  عبد الفتاح مقلد الغنيمي، الحركة الثقافية والفكرية في -22
2848. 

يق ومراجعة ج س.كولان و. ا. ليفي، بروفنسال، الطبعة الثالثة ، دار ابن عذارى الدراكشي، البيان الدغرب في أخبار الأندلس والدغرب، برق -22
 م.2843الثقافة، بتَوت سنة 

ب علي بن لزمد بن لزمد ابن الأنتَ الجزري عز الدين أبو الحسن، الكامل في تاريخ، برقيق أبي الفداء عبد الله القاضي، الناشر: دار الكت -20
 م.2847العلمية، سنة 

ة اللغوية والتعليمية الفرنسية بالدغرب، ترجمة وتقدنً وتعليق د. عبد العلي الودغتَي، الشركة الدغرب للطباعة والنشر الفرنكفونية والسياس -23
 م.2883الرباط، الطبعة الأولى 

ار، دار لزمد بن عبد الله بن لزمد بن إبراىيم ابن بطوطة أبو عبد الله. رحلة ابن بطوطة برفة النظار في غرائب الأمصار وعجائب الأسف -28
 إحياء العلوم، بتَوت.

الرؤوف أجمد، وأ. سعد أحمد تراوري،  لزمود كعت بن الدختار القنبلي: في )تاريخ الفتاش( دراسة وبرقيق لمجموعة من الأساتذة: أ. عبد -25
 م.0228وش. لزمد الداحي سيسي، وش. التجاني البخار ي سيسي، الطبعة الأولى 

عربية في الددارس الحكومية بغرب أفريقيا الواقع والأمل(، لرلة الدراسات اللغوية، فيصلية لزكمة، ىارون الدهدي ميغا، )تعليم اللغة ال -22
 م.2888سبتمبر  –يصدرىا مركز الدلك فيصل للبحوث والدراسات الإسلامية، لرلد الأول، عدد الثاني، يوليو 

 م.0228ه 2835الطبعة الأولى ىارون الدهدي ميغا. من قضايا التعليم العربي والإسلامي بغرب أفريقيا،  -27

يحي ابو عزوز، طرق القوافل والأسواق التجارية بالصحراء الكبرى كما وجدىا الأوربيون خلال القرن التاسع  عشر، في أعمال الدنظمة  -24
 .العربية للتًبية والثقافة والعلوم، د، ت

 م.2880ة في اللغات الأفريقية، منشورات الألكسو، تونس يوسف الخليفة أبوبكر، الحرف العربي واللغات الأفريقية، ضمن كتاب العربي -28

الخليفة أبوبكر، مكان اللغة العربية في لغات أفريقيا ونقافتها، ضمن كتاب: اللغة العربية الدعاصرة، منشورات الألكسو، تونس  يوسف -11
 م.2882

 
21-    cellule de planification et de statique du Ministères de l’éducation Nationales. 

22- Emilie ROY. Les medersas du Mali l’influence arabe sur l’enseignement islamique 

moderne Québec : université Laval 2007. 

LIST OF REFERENCES AND SOURCES IN ROMAN SCRIPT 
almasadir walmraje: 

 'abubakr 'iismaeil miqa. alharakat aleilmiat walthaqafiat wal'iislahiat fi alsuwdan 
algharbi, maktabat altawbata. 
 'ahmad baba altnbkty, nil alaibtihaj bitatriz aldaybaji, einayat wataqdimi, eabd alhamid 
eabd allah alharamat, dar alkatib, tarabulus.  
adam maly, shawahid limasayil eilm almaeani fi shaear alshaykh muhamad albashir 
aljawi, bahath muqadim liaistikmal mutatalabat almastar, ghyr munshur. 
 alhasan alwuzan, muhamad haji wamuhamad al'akhdar, wasaf 'iifriqia, dar algharb 
al'iislamiu bayrut alsharikat almaghribiat lilnaashirin altahdin alribat 1988. 
 alkhalil alnahwi, 'afriqia almuslimat alhuiat aldaayieat, 1993m.  
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syd hamid hariza, allughat alsawahiliat wallughat alearabiatu, dimn kitab alearabiat fi 
allughat al'afriqiati, manshuirat al'alkasu, tunis 1992m.  
alsiru aleiraqiu, " aintishar allughat alearabiat fi bilad gharbii 'iifriqia eabr altaarikh," 
majalat dirasat 'afriqiat, alsuwdan, eadd1, 'abril 1985m.  
eabd alruhmin bin eabd allh bin eimran bin eamir alsiedi, tarikh alsuwdan,1898m.  
eabd alealiu alwdghiri. allughat alearabiat walthaqafat al'iislamiat bialgharb al'afriqii, 
altibeat al'uwalaa, alnnashir kuliyat aladab waleulum al'iinsaniat bialrabat 2011m. 
 eabd alfattah muqalid alghanimi, alharakat althaqafiat walfikriat fi sanughayi, majalat 
alfaysali, almujalid 29, aleadd,29, dar alfaysal althaqafiat alsaeudiat, 1984. 
 abn eadharaa almarakishiu, albayan almaghrib fi 'akhbar al'undulus walmaghribi, tahqiq 
wamurajaeat j sa.kulan wa. a. lifi, birufnsal, altibeat alththalithat , dar althaqafat, bayrut 
sanat 1983m.  
eali bin muhamad bin muhamad abn al'athir aljizrii eiza aldiyn 'abu alhusn, alkamil fi 
tarikhi, tahqiq 'abii alfada' eabd allah alqadi, alnashr: dar alkutub aleilmiat, sanat 1987m. 
 alfurankfuniat walsiyasat allughawiat waltaelimiat alfaransiat bialmaghribi, tarjamatan 
wataqdim wataeliq di. eabd aleali alwdghiry, alsharikat almaghrib liltabaeat walnashr 
alribati, altibeat al'uwlaa 1993m.  
muhamad bin eabd allh bin muhamad bin 'iibrahim abn bitutat 'abu eabd allh. rihlat abn 
bitutat tuhfat alnizar fi gharayib al'amsar waeajayib al'asfari, dar 'iihya' aleulumi, bayrut. 
 mahmud kaet bin almukhtar alqinbali: fi (tarikh alftash) dirasatan watahqiq limajmueat 
min al'asatidhat: 'a. eabd alruwuwf 'ajmad, wa. saed 'ahmad trawri, wash. 
 muhamad almahi saysi, washa. altajani albukhar y saysi, altibeat al'uwlaa 2014m. 
 harun almahdiu migha, (tealim allughat alearabiat fi almadaris alhukumiat bigharb 
'afriqia alwaqie wal'amla), majalat aldirasat allaghawiati, fayasliat muhkimatun, 
yusdaruha markaz almalik faysal lilbihawth waldirasat al'iislamiati, mujalad al'awali, 
eadad althaani, yuliu - sibtambar 1999m. 
 harun almahdiu migha. min qadaya altaelim alearabii wal'iislamii bigharb 'afriqia, 
altibeat al'uwlaa 1435h 2014m. 
 yhi 'abu ezwz, turuq alqawafil wal'aswaq altijariat bialsuhra' alkubraa kama wajadaha 
al'uwribiuwn khilal alqarn alttasie eashra, fi 'aemal almunazamat alearabiat liltarbiat 
walthaqafat waleulum, d, t.  
yusuf alkhalifat 'abubkur, alharf alearabiu wallughat al'afriqiatu, dimn kitab alearabiat fi 
allughat al'afriqiati, manshurat al'alkasu, tunis 1992m. 
 yusuf alkhalifat 'abubkur, makan allughat alearabiat fi laghat 'afriqia wathuqafatiha, 
dimn kitaba: allughat alearabiat almueasirati, manshuirat al'alkasu, tunis 1990m. 
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